
The Tafsir of Surah Iqtarabat As-Sa` ah 

(Chapter - 54) 

Which was revealed in Makkah 

The Hadith of Abu Waqid preceded, in which it  is ment ioned that  the Messenger of Allah would 
recite Surah Qaf (chapter 53) and Iqtarabat  As-Sa` ah (Al-Qamar, chapter 54), during (the ` Id 
Prayers of) Al-Adha and Al-Fit r.  The Prophet  used to recite these two Surahs during maj or 
gatherings and occasions because they contain Allah's promises and warnings, and informat ion 
about  the origin of creat ion, Resurrect ion, Tawhid, the aff irmat ion of prophethood, and so 
forth among the great  object ives.  

び ⌒ユΒ⌒ェｚゲャや ⌒リ⇒∠ヨ∇ェｚゲャや ⌒ヮｚヤャや ⌒ユ∇ジ⌒よぴ  

In the Name of Allah, the Most  Gracious, the Most  Merciful.  

 ⊥ゲ∠ヨ∠ボ∇ャや ｚペ∠ゼルや∠ヱ ⊥る∠ハゅｚジャや ⌒ろ∠よ∠ゲ∠わ∇ホやぴ- ⇔る∠Αや∠¬ ∇や∇ヱ∠ゲ∠Α ラ⌒ま∠ヱ 

 ｘゲ⌒ヨ∠わ∇ジぁョ ∀ゲ∇エ⌒シ ∇やヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Α∠ヱ ∇やヲ⊥ッ⌒ゲ∇バ⊥Α- ∇やヲ⊥よｚグ∠ミ∠ヱ 

 ｘゲ⌒ボ∠わ∇ジぁョ ∃ゲ∇ョ∠ぺ ぁモ⊥ミ∠ヱ ∇ユ⊥ワ∠¬へ∠ヲ∇ワ∠ぺ ∇やヲ⊥バ∠らｚゎや∠ヱ- ユ⊥ワ∠¬べ∠ィ ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱ 

∠キ∇ゴ⊥ョ ⌒ヮΒ⌒プ ゅ∠ョ ⌒¬べ∠らルｘΙや ∠リあョ ∀ゲ∠ィ- ゅ∠ヨ∠プ ∀る∠ピ⌒ヤ⇒∠よ ∀る∠ヨ∇ム⌒ェ 

び ⊥ケ⊥グぁレャや ヴ⇒⌒レ∇ピ⊥ゎ  

(1. The Hour has drawn near, and the moon has been cleft  asunder.) (2. And if  they see an 
Ayah, they turn away and say: "This is magic, Mustamir. '') (3. They denied and followed their 
own lusts. And every mat ter will be set t led.) (4. And indeed there has come to them news 
wherein there is Muzdaj ar.) (5. Perfect  wisdom, but  warners benefit  them not .)  

 

The Hour draws near; the cleaving of the Moon 

Allah informs about  the approach of the Last  Hour and the imminent  end and demise of the 
world,  

び⊥ロヲ⊥ヤ⌒イ∇バ∠わ∇ジ∠ゎ ∠Κ∠プ ⌒ヮｚヤャや ⊥ゲ∇ョ∠ぺ ヴ∠ゎ∠ぺぴ  

(The Event  ordained by Allah will come to pass, so seek not  to hasten it .)(16:1),  



 ∠ラヲ⊥ッ⌒ゲ∇バぁョ ∃る∠ヤ∇ヘ∠ビ ヴ⌒プ ∇ユ⊥ワ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ⊥ら⇒∠ジ⌒ェ ⌒サゅｚレヤ⌒ャ ∠ゆ∠ゲ∠わ∇ホやぴ
び  

(Draws near for mankind their reckoning, while they turn away in heedlessness.)(21:1)  

 

Hadiths about the Last Hour 

There are several Hadiths with this meaning. Al-Hafiz Abu Bakr Al-Bazzar recorded that  Anas 
said that  one day, when the sun was about  to set , the Messenger of Allah gave a speech to his 
Companions, saying,  

» ヴ∠ツ∠ョ ゅ∠ヨΒ⌒プ ゅ∠Β∇ルぁギャや ∠リ⌒ョ ∠ヶ⌒ボ∠よ ゅ∠ョ ⌒ロ⌒ギ∠Β⌒よ ヶ⌒ジ∇ヘ∠ル ヵ⌒グｚャや∠ヱ
 ヴ∠ツ∠ョ ゅ∠ヨΒ⌒プ や∠グワ ∇ユ⊥ム⌒ョ∇ヲ∠Α ∇リ⌒ョ ∠ヶ⌒ボ∠よ ゅ∠ヨ∠ミ ゅｚャ⌒ま ゅ∠ヰ∇レ⌒ョ

ヮ∇レ⌒ョ«  

(By He in Whose Hand is my soul! Not  much of this world is left  compared to what  has already 
passed of it ,  except  as much as what  is left  in this day of yours compared to what  has already 
passed of it .) Anas said, "We could only see a small part  of the set t ing sun at  the t ime.'' Another 
Hadith that  supports and explains the above Hadith is recorded by Imam Ahmad that  ` Abdullah 
bin ` Umar said, "We were sit t ing with the Prophet  while the sun was rising above Qu` ayqa` an, 
after ` Asr. He said,  

» ∠ヶ⌒ボ∠よ ゅ∠ヨ∠ミ ゅｚャ⌒ま ヴ∠ツ∠ョ ∇リ∠ョ ⌒ケゅ∠ヨ∇ハ∠ぺ ヶ⌒プ ∇ユ⊥ミ⊥ケゅ∠ヨ∇ハ∠ぺ ゅ∠ョ
 ゅ∠ヨΒ⌒プ ⌒ケゅ∠ヰｚレャや ∠リ⌒ョヴ∠ツ∠ョ«  

(What  remains of your t ime, compared to what  has passed, is as long as what  remains of this 
day compared to what  has passed of it .)'' Imam Ahmad recorded that  Sahl bin Sa` d said that  he 
heard the Messenger of Allah say,  

»⊥る∠ハゅｚジャや∠ヱ ゅ∠ル∠ぺ ⊥ろ∇ん⌒バ⊥よや∠グ∠ムワ «  

(I was sent  like this with the Last  Hour.) and he pointed with his middle and index f inger. The 
Two Sahihs also recorded this Hadith. Imam Ahmad recorded that  Wahb As-Suwa'i said that  the 
Messenger of Allah said,  



»∠ミ ⊥る∠ハゅｚジャや∠ヱ ゅ∠ル∠ぺ ⊥ろ∇ん⌒バ⊥よ ∇れ∠キゅ∠ミ ∇ラ⌒ま ∩⌒ロ⌒グワ ∇リ⌒ョ ⌒ロ⌒グヰ
ヶ⌒レ⊥ボ⌒ら∇ジ∠わ∠ャ«  

(I was sent  j ust  before the Last  Hour, like the distance between this and this; the lat ter almost  
overtook the former.) Al-A` mash j oined between his index and middle f ingers while narrat ing 
this Hadith. Imam Ahmad recorded that  Al-Awza` i said that  Isma` il bin ` Ubaydullah said, "Anas 
bin Malik went  to Al-Walid bin ` Abdul-Malik who asked him about  what  he heard from the 
Messenger of Allah about  the Last  Hour. Anas said, ` I heard the Messenger of Allah say,  

»∇ル∠ぺリ∇Β∠ゎゅ∠ヰ∠ミ ⊥る∠ハゅｚジャや∠ヱ ∇ユ⊥わ«  

(You and the Last  Hour are as close as these two (f ingers).)''' Only Imam Ahmad collected this 
Hadith. There is proof to support  these Hadiths in the Sahih list ing, Al-Hashir (literally the 
Gatherer), among the names of the Messenger of Allah ; he is the f irst  to be gathered, and all 
people will be gathered thereafter (for the Day of Judgement ). Allah's statement ,  

び⊥ゲ∠ヨ∠ボ∇ャや ｚペ∠ゼルや∠ヱぴ  

(and the moon has been cleft  asunder.) It  occurred during the t ime of Allah's Messenger , 
according to the authent ic Mutawat ir Hadiths the scholars agree that  the moon was cleft  
asunder during the lifet ime of the Prophet , and it  was among the clear miracles that  Allah gave 
him. Hadiths ment ioning that  the Moon was split   

 

The Narration of Anas bin Malik 

Imam Ahmad recorded that  Anas bin Malik said, "The people of Makkah asked the Prophet  for a 
miracle and the moon was split  into two parts in Makkah. Allah said,  

び ⊥ゲ∠ヨ∠ボ∇ャや ｚペ∠ゼルや∠ヱ ⊥る∠ハゅｚジャや ⌒ろ∠よ∠ゲ∠わ∇ホやぴ  

(The Hour has drawn near, and the moon has been cleft  asunder.)'' Muslim also collected this 
Hadith. Al-Bukhari recorded that  Anas bin Malik said, "The people of Makkah asked the 
Messenger of Allah to produce a miracle, and he showed them the split t ing of the moon into 
two parts, unt il they saw (the mount  of) Hira' between them.'' This Hadith is recorded in the 
Two Sahihs with various chains of narrat ion.  

 

The Narration of Jubayr bin Mut` im 

Imam Ahmad recorded that  Jubayr bin Mut ` im said, "The moon was split  into two pieces during 
the t ime of Allah's Prophet  ;  a part  of the moon was over one mountain and another part  over 
another mountain. So they said, ` Muhammad has taken us by his magic. ' They then said, ` If  he 
was able to take us by magic, he will not  be able to do so with all people. ''' Only Imam Ahmad 



recorded this Hadith with this chain of narrat ion. Al-Bayhaqi used another chain of narrat ion in 
a similar Hadith he collected in Ad-Dala'il.   

 

The Narration of ` Abdullah bin ` Abbas 

Al-Bukhari recorded that  Ibn ` Abbas said, "The moon was split  during the t ime of the Prophet  . '' 
Al-Bukhari and Muslim collected this Hadith. Ibn Jarir recorded that  Ibn ` Abbas commented on 
Allah's saying:  

 ⊥ゲ∠ヨ∠ボ∇ャや ｚペ∠ゼルや∠ヱ ⊥る∠ハゅｚジャや ⌒ろ∠よ∠ゲ∠わ∇ホやぴ- ⇔る∠Αや∠¬ ∇や∇ヱ∠ゲ∠Α ラ⌒ま∠ヱ 

⌒ヨ∠わ∇ジぁョ ∀ゲ∇エ⌒シ ∇やヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Α∠ヱ ∇やヲ⊥ッ⌒ゲ∇バ⊥Αび ｘゲ  

(The Hour has drawn near, and the moon has been cleft  asunder. And if  they see a sign, they 
turn away and say: "This is magic, Mustamir. '') "This occurred before the Hij rah; the moon was 
split  and they saw it  in two parts. ''  

 

The Narration of ` Abdullah bin ` Umar Al-Hafiz Abu Bakr 

Al-Bayhaqi recorded that  ` Abdullah bin ` Umar commented on Allah's statement :  

び ⊥ゲ∠ヨ∠ボ∇ャや ｚペ∠ゼルや∠ヱ ⊥る∠ハゅｚジャや ⌒ろ∠よ∠ゲ∠わ∇ホやぴ  

(The Hour has drawn near, and the moon has been cleft  asunder.) "This occurred during the 
t ime of Allah's Messenger ; the moon was split  in two parts. A part  of it  was before the mount  
and a part  on the other side. The Prophet  said,  

»ギ∠ヰ∇セや ｚユ⊥ヰ∇ヤャや«  

(O Allah! Be witness.)'' This is the narrat ion that  Muslim and At -Tirmidhi collected. At -Tirmidhi 
said, "Hasan Sahih. ''  

 

The Narration of ` Abdullah bin Mas̀ ud 

Imam Ahmad recorded that  Ibn Mas̀ ud said, "The moon was split  in two parts during the t ime 
of Allah's Messenger, and they saw its two parts. Allah's Messenger said,  

»やヱ⊥ギ∠ヰ∇セや«  

(Be witnesses.)'' Al-Bukhari and Muslim collected this Hadith. Ibn Jarir recorded that  ` Abdullah 
(Ibn Mas̀ ud) said, "I saw the mountain between the two parts of the moon when it  was split . '' 



Imam Ahmad recorded that  ` Abdullah said, "The moon was split  during the t ime of Allah's 
Messenger and I saw the mount  between its two parts.  

 

The Stubbornness of the idolators 

Allah said,  

び⇔る∠Αや∠¬ ∇や∇ヱ∠ゲ∠Α ラ⌒ま∠ヱぴ  

(And if  they see an Ayah), if  they see proof, evidence and a sign,  

び∇やヲ⊥ッ⌒ゲ∇バ⊥Αぴ  

(they turn away), they do not  believe in it .  Rather, they turn away from it ,  abandoning it  
behind their backs,  

びｘゲ⌒ヨ∠わ∇ジぁョ ∀ゲ∇エ⌒シ ∇やヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Α∠ヱぴ  

(and say: "This is magic, Mustamir. '') They say, ` the sign that  we saw was magic, which was 
cast  on us. ' Mustamir, means, ` will soon go away', according to Muj ahid, Qatadah and several 
others. The Quraysh said that  the cleaving of  the moon was false and will soon diminish and 
fade away,  

び∇ユ⊥ワ∠¬へ∠ヲ∇ワ∠ぺ ∇やヲ⊥バ∠らｚゎや∠ヱ ∇やヲ⊥よｚグ∠ミ∠ヱぴ  

(They denied and followed their own lusts.), they rej ected the t ruth when it  came to them, 
following the ignorance and foolishness that  their lusts and desires called them to. Allah's 
statement ,  

びｘゲ⌒ボ∠わ∇ジぁョ ∃ゲ∇ョ∠ぺ ぁモ⊥ミ∠ヱぴ  

(And every mat ter will be set t led.) means, the good deeds will take their doers to all that  is 
good and righteous, and similarly evil deeds will take their doers to all that  is evil,  according to 
Qatadah, while Ibn Jurayj  said, "will set t le according to its people. '' Muj ahid commented on the 
meaning of,  

びｘゲ⌒ボ∠わ∇ジぁョ ∃ゲ∇ョ∠ぺ ぁモ⊥ミ∠ヱぴ  

(And every mat ter will be set t led.) by saying, "On the Day of Resurrect ion. '' Allah's statement ,  

び⌒¬べ∠らルｘΙや ∠リあョ ユ⊥ワ∠¬べ∠ィ ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱぴ  



(And indeed there has come to them news); in this Qur'an, there has come to them the news of 
the earlier nat ions that  disbelieved in their Messengers and the torment , punishment  and 
aff lict ion that  befell them,  

び∀ゲ∠ィ∠キ∇ゴ⊥ョ ⌒ヮΒ⌒プ ゅ∠ョぴ  

(wherein there is Muzdaj ar), wherein there are warnings and lessons to stop them from idolat ry 
and persist ing in denial,   

び∀る∠ピ⌒ヤ⇒∠よ ∀る∠ヨ∇ム⌒ェぴ  

(Perfect  wisdom,) in that  Allah guides whomever He wills and misguides whomever He wills,  

び⊥ケ⊥グぁレャや ヴ⇒⌒レ∇ピ⊥ゎ ゅ∠ヨ∠プぴ  

(but  warners benefit  them not .) but  the preaching of warnings does not  benefit  those upon 
whom Allah has writ ten misery and sealed their hearts. Who can guide such people after Allah 
This Ayah is similar to Allah's statements,  

 ∠リΒ⌒バ∠ヨ∇ィ∠ぺ ∇ユ⊥ミや∠ギ∠ヰ∠ャ ∠¬べ∠セ ∇ヲ∠ヤ∠プ ⊥る∠ピ⌒ヤ⇒∠ら∇ャや ⊥るｚイ⊥エ∇ャや ⌒ヮｚヤ⌒ヤ∠プ ∇モ⊥ホぴ
び  

(Say: "With Allah is the perfect  proof and argument ; had He so willed, He would indeed have 
guided you all. '')(6:149) and,  

び∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥Α ｚΙ ∃ュ∇ヲ∠ホ リ∠ハ ⊥ケ⊥グぁレャや∠ヱ ⊥ろ⇒∠ΑΓや ヴ⌒レ∇ピ⊥ゎ ゅ∠ョ∠ヱぴ  

(But  neither Ayat  nor warners benefit  those who believe not .)(10:101)  

 ∃ゲ⊥ムぁル ∃¬∇ヴ∠セ ヴ∠ャ⌒ま ⌒ネやｚギャや ヲ⊥ハ∇ギ∠Α ∠ュ∇ヲ∠Α ∇ユ⊥ヰ∇レ∠ハ ｚメ∠ヲ∠わ∠プぴ- 

∠Α ∇ユ⊥ワ⊥ゲ⇒∠ダ∇よ∠ぺ ⇔ゅバｚゼ⊥カ ∇ユ⊥ヰｚル∠ほ∠ミ ⌒ゐや∠ギ∇ィｘΙや ∠リ⌒ョ ∠ラヲ⊥ィ⊥ゲ∇ガ
 ∀ゲ⌒ゼ∠わレぁョ ∀キや∠ゲ∠ィ- ⊥メヲ⊥ボ∠Α ⌒ネやｚギャや ヴ∠ャ⌒ま ∠リΒ⌒バ⌒ト∇ヰぁョ 

び ∀ゲ⌒ジ∠ハ ∀ュ∇ヲ∠Α や∠グ⇒∠ワ ∠ラヱ⊥ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ャや  

(6. So withdraw from them. The Day that  the caller will call (them) to a terrible thing.) (7. 
They will come forth, with humbled eyes from (their) graves as if  they were locusts spread 
abroad,) (8. Hastening towards the caller. The disbelievers will say: "This is a hard Day.'')  



 

The terrible End the Disbelievers will meet on the Day of 
Resurrection 

Allah the Exalted says, ` O Muhammad, turn away from these people who, when they witness a 
miracle, they deny it  and say that  this is cont inuous magic. ' Turn away from them and wait  
unt il,   

び∃ゲ⊥ムぁル ∃¬∇ヴ∠セ ヴ∠ャ⌒ま ⌒ネやｚギャや ヲ⊥ハ∇ギ∠Α ∠ュ∇ヲ∠Αぴ  

(The Day that  the caller will call (them) to a terrible thing.) to the Recompense and the 
aff lict ions, horrors and t remendous hardships that  it  brings forth,  

び∇ユ⊥ワ⊥ゲ⇒∠ダ∇よ∠ぺ ⇔ゅバｚゼ⊥カぴ  

(with humbled eyes), their eyes will be covered with disgrace,  

 ∀キや∠ゲ∠ィ ∇ユ⊥ヰｚル∠ほ∠ミ ⌒ゐや∠ギ∇ィｘΙや ∠リ⌒ョ ∠ラヲ⊥ィ⊥ゲ∇ガ∠Αぴび∀ゲ⌒ゼ∠わレぁョ  

(they will come forth from (their) graves as if  they were locusts spread abroad.) They will 
gather towards the area of Reckoning in such haste and crowds, in response to the caller, as if  
they were crowds of locusts spreading all about . Allah said,  

び∠リΒ⌒バ⌒ト∇ヰ⊥ョぴ  

(Hastening) meaing hurriedly,  

び⌒ネやｚギャや ヴ∠ャ⌒まぴ  

(towards the caller.) without  being able to hesitate or slow down,  

び∀ゲ⌒ジ∠ハ ∀ュ∇ヲ∠Α や∠グ⇒∠ワ ∠ラヱ⊥ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ャや ⊥メヲ⊥ボ∠Αぴ  

(The disbelievers will say: "This is a hard Day.''),  meaing, ` this is a hard, terrible, horrifying and 
dist ressful Day, '  

 ∀ゲΒ⌒ジ∠ハ ∀ュ∇ヲ∠Α ∃グ⌒ゃ∠ョ∇ヲ∠Α ∠マ⌒ャ∠グ∠プぴ- ⊥ゲ∇Β∠ビ ∠リΑ⌒ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ャや ヴ∠ヤ∠ハ 

び ∃ゲΒ⌒ジ∠Α  

(Truly, that  Day will be a Hard Day -- far from easy for the dis- believers.) (74:9-10)  



ｚグ∠ム∠プ ∃ゥヲ⊥ル ⊥ュ∇ヲ∠ホ ∇ユ⊥ヰ∠ヤ∇ら∠ホ ∇ろ∠よｚグ∠ミぴ ∇やヲ⊥ャゅ∠ホ∠ヱ ゅ∠ル∠ギ∇ら∠ハ ∇やヲ⊥よ
 ∠ゲ⌒ィ⊥キ∇コや∠ヱ ∀ラヲ⊥レ∇イ∠ョ- ∀ゆヲ⊥ヤ∇ピ∠ョ ヴぁル∠ぺ ⊥ヮｚよ∠ケ ゅ∠ハ∠ギ∠プ 

 ∇ゲ⌒ダ∠わルゅ∠プ- ∃ゲ⌒ヨ∠ヰ∇レぁョ ∃¬ゅ∠ヨ⌒よ ⌒¬べ∠ヨｚジャや ∠ゆ∠ヲ∇よ∠ぺ べ∠レ∇エ∠わ∠ヘ∠プ - 

 ∇ギ∠ホ ∃ゲ∇ョ∠ぺ ヴ∠ヤ∠ハ ⊥¬べ∠ヨャや ヴ∠ボ∠わ∇ャゅ∠プ ⇔ゅルヲ⊥Β⊥ハ ∠チ∇ケｘΙや ゅ∠ル∇ゲｚイ∠プ∠ヱ
 ∠ケ⌒ギ⊥ホ-⌒れや∠ク ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ロゅ∠レ∇ヤ∠ヨ∠ェ∠ヱ  ∃ゲ⊥シ⊥キ∠ヱ ∃ゥ∠ヲ∇ャ∠ぺ - ン⌒ゲ∇イ∠ゎ 

 ∠ゲ⌒ヘ⊥ミ ∠ラゅ∠ミ リ∠ヨあャ ⇔¬へ∠ゴ∠ィ ゅ∠レ⌒レ⊥Β∇ハ∠ほ⌒よ- ⇔る∠Αや¬ ゅ∠ヰ⇒∠レ∇ミ∠ゲｚゎ ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱ 

 ∃ゲ⌒ミｚギぁョ リ⌒ョ ∇モ∠ヰ∠プ- ⌒ケ⊥グ⊥ル∠ヱ ヴ⌒よや∠グ∠ハ ∠ラゅ∠ミ ∠ブ∇Β∠ム∠プ - ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱ 

び ∃ゲ⌒ミｚギぁョ リ⌒ョ ∇モ∠ヰ∠プ ⌒ゲ∇ミあグヤ⌒ャ ∠ラや∠¬∇ゲ⊥ボ∇ャや ゅ∠ル∇ゲｚジ∠Α  

(9. The people of Nuh denied (their Messenger) before them. They rej ected Our servant  and 
said: "A madman!'' Wazduj ir.) (10. Then he invoked his Lord (saying): "I have been overcome, so 
help (me)! '') (11. So, We opened the gates of the heaven with water Munhamir.) (12. And We 
caused springs to gush forth from the earth. So, the waters met  for a mat ter predest ined.) (13. 
And We carried him on a (ship) made of planks and nails (Dusur)) (14. Float ing under Our Eyes, 
a reward for him who had been rej ected!) (15. And indeed, We have left  this as a sign. Then is 
there any that  will remember) (16. Then how (terrible) was My torment  and My warnings) (17. 
And We have indeed made the Qur'an easy to understand and remember; then is there anyone 
who will remember)  

 

The Story of the People of Nuh and the Lesson from it 

Allah the Exalted said,  

び∇ろ∠よｚグ∠ミぴ  

(denied) ` before your people, O Muhammad,'  

びゅ∠ル∠ギ∇ら∠ハ ∇やヲ⊥よｚグ∠ム∠プ ∃ゥヲ⊥ル ⊥ュ∇ヲ∠ホぴ  

(the people of Nuh. They rej ected Our servant ) means, they denied him categorically and 
accused him of madness,  

び∠ゲ⌒ィ⊥キ∇コや∠ヱ ∀ラヲ⊥レ∇イ∠ョ ∇やヲ⊥ャゅ∠ホ∠ヱぴ  



(and said: "A madman!'' Wazduj ir.) Muj ahid said about  Wazduj ir:  "He was driven out  accused on 
account  of madness.'' It  was also said that  Wazduj ir means, he was rebuked, deterred, 
threatened and warned by his people saying:  

び∠リΒ⌒ョヲ⊥ィ∇ゲ⊥ヨ∇ャや ∠リ⌒ョ ｚリ∠ルヲ⊥ム∠わ∠ャ ⊥ゥヲ⊥レΑ ⌒ヮ∠わ∇レ∠ゎ ∇ユｚャ ∇リ⌒ゃ∠ャぴ  

("If  you do not  stop O Nuh, you will be among those who will be stoned.'') ぴ26:116び This was said 
by Ibn Zayd, and it  is sound.  

び ∇ゲ⌒ダ∠わルゅ∠プ ∀ゆヲ⊥ヤ∇ピ∠ョ ヴぁル∠ぺ ⊥ヮｚよ∠ケ ゅ∠ハ∠ギ∠プぴ  

(Then he invoked his Lord (saying): "I have been overcome, so help (me)! '') meaning, ` I am 
weak and cannot  overcome or resist  my people, so help Your religion! ' Allah the Exalted said,  

び ∃ゲ⌒ヨ∠ヰ∇レぁョ ∃¬ゅ∠ヨ⌒よ ⌒¬べ∠ヨｚジャや ∠ゆ∠ヲ∇よ∠ぺ べ∠レ∇エ∠わ∠ヘ∠プぴ  

(So, We opened the gates of the heaven with water Munhamir.) As-Suddi said about  Munhamir, 
"It  means abundant . ''  

び⇔ゅルヲ⊥Β⊥ハ ∠チ∇ケｘΙや ゅ∠ル∇ゲｚイ∠プ∠ヱぴ  

(And We caused springs to gush forth from the earth.) means, from every part  of the earth, and 
even ovens in which f ire was burning -- water and springs gushed forth,  

び⊥¬べ∠ヨャや ヴ∠ボ∠わ∇ャゅ∠プぴ  

(So, the waters met ), means, of the heaven and the earth,  

び∠ケ⌒ギ⊥ホ ∇ギ∠ホ ∃ゲ∇ョ∠ぺ ヴ∠ヤ∠ハぴ  

(for a mat ter predest ined.) Ibn Jurayj  reported from Ibn ` Abbas:  

ゅ∠ヨ⌒よ ⌒¬べ∠ヨｚジャや ∠ゆ∠ヲ∇よ∠ぺ べ∠レ∇エ∠わ∠ヘ∠プぴび ∃ゲ⌒ヨ∠ヰ∇レぁョ ∃¬  

(So, We opened the gates of the heaven with water Munhamir), Torrent ial rain, the only water 
that  fell f rom the sky before that  day and ever since was from clouds. But  the sky's gates were 
opened on them that  day, and therefore, the water that  came down was not  from clouds. So 
both the waters (of the earth and the heaven) met  according to a mat ter ordained.'' Allah said,  

び ∃ゲ⊥シ⊥キ∠ヱ ∃ゥ∠ヲ∇ャ∠ぺ ⌒れや∠ク ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ロゅ∠レ∇ヤ∠ヨ∠ェ∠ヱぴ  



(And We carried him on a (ship) made of planks and nails (Dusur)), Ibn ` Abbas, Sa` id bin 
Jubayr, Al-Qurazi, Qatadah and Ibn Zayd said that  Dusur means nails. Ibn Jarir preferred this 
view. Allah's statement ,  

びゅ∠レ⌒レ⊥Β∇ハ∠ほ⌒よ ン⌒ゲ∇イ∠ゎぴ  

(Float ing under Our Eyes), means, ` by Our command and under Our protect ion and 
observat ion, '  

び∠ゲ⌒ヘ⊥ミ ∠ラゅ∠ミ リ∠ヨあャ ⇔¬へ∠ゴ∠ィぴ  

(a reward for him who had been rej ected!) meaning, as recompense for them because of their 
disbelief in Allah and as reward for Nuh, peace be upon him. Allah the Exalted said,  

び⇔る∠Αや¬ ゅ∠ヰ⇒∠レ∇ミ∠ゲｚゎ ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱぴ  

(And indeed, We have left  this as a sign.) Qatadah said, "Allah left  the ship of Nuh intact  unt il 
the f irst  generat ion of this Ummah were able to see it . '' However, it  appears that  the meaning 
here is that  Allah kept  ships as a sign. For instance, Allah the Exalted said,  

 ⌒ラヲ⊥エ∇ゼ∠ヨ∇ャや ⌒マ∇ヤ⊥ヘ∇ャや ヴ⌒プ ∇ユ⊥ヰ∠わｚΑあケ⊥ク ゅ∠レ∇ヤ∠ヨ∠ェ ゅｚル∠ぺ ∇ユ⊥ヰｚャ ∀る∠Αや∠¬∠ヱぴ
-び ∠ラヲ⊥ら∠ミ∇ゲ∠Α ゅ∠ョ ⌒ヮ⌒ヤ∇んあョ リあョ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ゅ∠レ∇ボ∠ヤ∠カ∠ヱ   

(And a sign for them is that  We bore their offspring in the laden ship. And We have created for 
them of the like thereunto, on which they ride.)(36:41-42),  

 ⌒る∠Α⌒ケゅ∠イ∇ャや ヴ⌒プ ∇ユ⊥ム⇒∠レ∇ヤ∠ヨ∠ェ ⊥¬べ∠ヨ∇ャや ゅ∠ピ∠デ ゅｚヨ∠ャ ゅｚル⌒まぴ- 

び ∀る∠Β⌒ハ∠ヱ ∀ラ⊥ク⊥ぺ べ∠ヰ∠Β⌒バ∠ゎ∠ヱ ⇔り∠ゲ⌒ミ∇グ∠ゎ ∇ユ⊥ム∠ャ ゅ∠ヰ∠ヤ∠バ∇イ∠レ⌒ャ  

(Verily, when the water rose beyond its limits, We carried you in the boat . That  We might  
make it  an admonit ion for you and that  it  might  be retained by the retaining ears.)(69:11-12) 
Allah's statement  here,  

び∃ゲ⌒ミｚギぁョ リ⌒ョ ∇モ∠ヰ∠プぴ  

(Then is there any that  will remember) means, ` is there any that  will receive admonit ion and 
reminder. Imam Ahmad recorded that  ` Abdullah bin Mas̀ ud said, "The Prophet  recited to me,  

び∃ゲ⌒ミｚギぁョ リ⌒ョ ∇モ∠ヰ∠プぴ  



(Then is there any that  will remember)'' Al-Bukhari collected a similar Hadith from ` Abdullah 
that  he said, "I recited to the Prophet  (∇モ∠ヰ∠プ リ⌒ョ ∃ゲ⌒ミｚグぁョ) (then is there any that  will remember) and 
the Prophet  said,  

び∃ゲ⌒ミｚギぁョ リ⌒ョ ∇モ∠ヰ∠プぴ  

(Then is there any that  will remember)'' Allah's statement ,  

び ⌒ケ⊥グ⊥ル∠ヱ ヴ⌒よや∠グ∠ハ ∠ラゅ∠ミ ∠ブ∇Β∠ム∠プぴ  

(Then how (terrible) was My torment  and My warnings) means, ` how terrible was My torment  
that  I inf licted on those who disbelieved in Me and denied My Messengers, who did not  heed to 
My warnings How was My help that  I extended to My Messengers and the revenge exerted on 
their behalf , '  

⌒ゲ∇ミあグヤ⌒ャ ∠ラや∠¬∇ゲ⊥ボ∇ャや ゅ∠ル∇ゲｚジ∠Α ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱぴび  

(And We have indeed made the Qur'an easy to understand and remember); meaning, ` We have 
made the Qur'an easy to recite and comprehend for those who seek these t raits, to remind 
mankind, ' as Allah said,  

ｚよｚギ∠Βあャ ∀ポ∠ゲ⇒∠ら⊥ョ ∠マ∇Β∠ャ⌒ま ⊥ヮ⇒∠レ∇ャ∠ゴル∠ぺ ∀ょ⇒∠わ⌒ミぴ ⌒ヮ⌒わ⇒∠Αや∠¬ ∇やヱ⊥ゲ
び ⌒ょ⇒∠ら∇ャｘΙや ヲ⊥ャ∇ヱ⊥ぺ ∠ゲｚミ∠グ∠わ∠Β⌒ャ∠ヱ  

((This is) a Book which We have sent  down to you, full of blessings, that  they may ponder over 
it s Ayat , and that  men of understanding may remember.)(38:29),  

⌒ャ ∠マ⌒ルゅ∠ジ∠ヤ⌒よ ⊥ヮ⇒∠ル∇ゲｚジ∠Α ゅ∠ヨｚル⌒み∠プぴ ⌒ヮ⌒よ ∠ケ⌒グ∇レ⊥ゎ∠ヱ ∠リΒ⌒ボｚわ⊥ヨ∇ャや ⌒ヮ⌒よ ∠ゲあゼ∠ら⊥わ
び ⇔や∂ギぁャ ⇔ゅョ∇ヲ∠ホ  

(So We have made this (the Qur'an) easy in your own tongue, only that  you may give glad 
t idings to those who have Taqwa and warn with it  the most  quarrelsome people.)(19:97) Allah 
said,  

∠ヰ∠プぴび∃ゲ⌒ミｚギぁョ リ⌒ョ ∇モ  

(then is there any that  will remember), meaning, ` is there anyone who will remember through 
this Qur'an, which We made easy to memorize and easy to understand' Muhammad bin Ka` b Al-
Qurazi commented on this Ayah, "Is there anyone who will avoid evil''  



 ⌒ケ⊥グ⊥ル∠ヱ ヴ⌒よや∠グ∠ハ ∠ラゅ∠ミ ∠ブ∇Β∠ム∠プ ∀キゅ∠ハ ∇ろ∠よｚグ∠ミぴ- ゅ∠レ∇ヤ∠シ∇ケ∠ぺ べｚル⌒ま 
 ｙゲ⌒ヨ∠わ∇ジぁョ ∃ザ∇エ∠ル ⌒ュ∇ヲ∠Α ヴ⌒プ ⇔やゲ∠タ∇ゲ∠タ ⇔ゅエΑ⌒ケ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ- 

 ∠ブ∇Β∠ム∠プ ∃ゲ⌒バ∠ボレぁョ ∃モ∇ガ∠ル ⊥コゅ∠イ∇ハ∠ぺ ∇ユ⊥ヰｚル∠ほ∠ミ ∠サゅｚレャや ⊥ネ⌒ゴレ∠ゎ
∠ル∇ゲｚジ∠Α ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱ ⌒ケ⊥グ⊥ル∠ヱ ヴ⌒よや∠グ∠ハ ∠ラゅ∠ミ ∇モ∠ヰ∠プ ⌒ゲ∇ミあグヤ⌒ャ ∠ラや∠¬∇ゲ⊥ボ∇ャや ゅ

び ∃ゲ⌒ミｚギぁョ リ⌒ョ  

(18. ` Ad denied; then how was My torment  and My warnings) (19. Verily, We sent  against  them 
a violent ly cold (Sarsar) wind on a day of calamity, cont inuous.) (20. Plucking out  men as if  
they were uprooted stems of date palms.) (21. Then, how was My torment  and My warnings) 
(22. And We have indeed made the Qur'an easy to understand and remember; then is there any 
that  will remember)  

 

The Story of ` Ad Allah states that ` Ad, the People of Hud, denied 
their Messenger, just as the people of Nuh did. 

So, Allah sent  on them,  

び⇔やゲ∠タ∇ゲ∠タ ⇔ゅエΑ⌒ケ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハぴ  

(against  them a violent ly cold (Sarsar) wind), means, a bit terly cold and furious wind,  

び∃ザ∇エ∠ル ⌒ュ∇ヲ∠Α ヴ⌒プぴ  

(on a day of calamity), against  them, according to Ad-Dahhak, Qatadah and As-Suddi,  

びｘゲ⌒ヨ∠わ∇ジぁョぴ  

(cont inuous), upon them because the calamity, torment  and dest ruct ion that  they suffered in 
this life on that  day cont inued with that  of the Hereafter,  

レぁョ ∃モ∇ガ∠ル ⊥コゅ∠イ∇ハ∠ぺ ∇ユ⊥ヰｚル∠ほ∠ミ ∠サゅｚレャや ⊥ネ⌒ゴレ∠ゎぴび ∃ゲ⌒バ∠ボ  

(Plucking out  men as if  they were uprooted stems of date palms.) The wind would pluck one of 
them and raise him high, unt il he could no longer be seen, and then violent ly send him down on 
his head to the ground. His head would be smashed and only his body would be left ,  headless,  



 ヴ⌒よや∠グ∠ハ ∠ラゅ∠ミ ∠ブ∇Β∠ム∠プ∃ゲ⌒バ∠ボレぁョ ∃モ∇ガ∠ル ⊥コゅ∠イ∇ハ∠ぺ ∇ユ⊥ヰｚル∠ほ∠ミぴ
 ∃ゲ⌒ミｚギぁョ リ⌒ョ ∇モ∠ヰ∠プ ⌒ゲ∇ミあグヤ⌒ャ ∠ラや∠¬∇ゲ⊥ボ∇ャや ゅ∠ル∇ゲｚジ∠Α ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱ ⌒ケ⊥グ⊥ル∠ヱ

び  

(as if  they were uprooted stems of date palms. Then, how was My torment  and My warnings 
And We have indeed made the Qur'an easy to understand and remember; then is there any that  
will remember)  

 ⌒ケ⊥グぁレャゅ⌒よ ⊥キヲ⊥ヨ∠を ∇ろ∠よｚグ∠ミぴ- ⇔やギ⌒ェ∠ヱ ゅｚレあョ ⇔やゲ∠ゼ∠よ∠ぺ ∇やヲ⊥ャゅ∠ボ∠プ 
 ∃ゲ⊥バ⊥シ∠ヱ ∃モ⇒∠ヤ∠ッ ヴ⌒ヘｚャ ⇔やク⌒ま べｚル⌒ま ⊥ヮ⊥バ⌒らｚわｚル-∇ミあグャや ∠ヴ⌒ボ∇ャ⊥¬∠ぺ  ⊥ゲ
 ∀ゲ⌒セ∠ぺ ∀ゆやｚグ∠ミ ∠ヲ⊥ワ ∇モ∠よ ゅ∠レ⌒レ∇Β∠よ リ⌒ョ ⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ- ⇔やギ∠ビ ∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠Β∠シ 

 ⊥ゲ⌒セｘΙや ⊥ゆやｚグ∠ム∇ャや ⌒リｚョ- ∇ユ⊥ヰｚャ ⇔る∠レ∇わ⌒プ ⌒る∠ホゅｚレャや ∇やヲ⊥ヤ⌒シ∇ゲ⊥ョ ゅｚル⌒ま 
 ∇ゲ⌒ら∠ト∇タや∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∇ら⌒ボ∠ゎ∇ケゅ∠プ- ∀る∠ヨ∇ジ⌒ホ ∠¬べ∠ヨ∇ャや ｚラ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∇ゃあら∠ル∠ヱ 

 ∀ゲ∠ツ∠わ∇エぁョ ∃ゆ∇ゲ⌒セ ぁモ⊥ミ ∇ユ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ- ∇ユ⊥ヰ∠ら⌒エ⇒∠タ ∇や∇ヱ∠キゅ∠レ∠プ 
 ゅ∠レ∇ヤ∠シ∇ケ∠ぺ べｚル⌒ま ⌒ケ⊥グ⊥ル∠ヱ ヴ⌒よや∠グ∠ハ ∠ラゅ∠ミ ∠ブ∇Β∠ム∠プ ∠ゲ∠ボ∠バ∠プ ヴ∠デゅ∠バ∠わ∠プ
 ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱ ⌒ゲ⌒ヌ∠わ∇エ⊥ヨ∇ャや ⌒ユΒ⌒ゼ∠ヰ∠ミ ∇やヲ⊥ルゅ∠ム∠プ ⇔り∠ギ⌒ェ∠ヱ ⇔る∠エ∇Β∠タ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ

び ∃ゲ⌒ミｚギぁョ リ⌒ョ ∇モ∠ヰ∠プ ⌒ゲ∇ミあグヤ⌒ャ ∠ラや∠¬∇ゲ⊥ボ∇ャや ゅ∠ル∇ゲｚジ∠Α  

i(23. Thamud denied the warnings.) (24. And they said: "A man, alone among us -- shall we 
follow him Truly, then we should be in error and dist ress!'') (25. "Is it  that  the Reminder is sent  
to him alone from among us Nay, he is an insolent  liar! '') (26. Tomorrow they will come to know 
who is the liar, the insolent  one!) (27. Verily, We are sending the she-camel as a test  for them. 
So watch them, and be pat ient !) (28. And inform them that  the water is to be shared between 
(her and) them, each one's right  to drink being established (by turns).) (29. But  they called 
their comrade and he took (a sword) and killed (her).) (30. Then, how was My torment  and My 
warnings) (31. Verily, We sent  against  them a single Sayhah, and they became like st raw Al-
Muhtazir.) (32. And indeed, We have made the Qur'an easy to understand and remember; then 
is there any that  will remember)  

 

The Story of Thamud 



Allah states here that  the people of Thamud denied their Messenger Salih,  

⇒∠ヤ∠ッ ヴ⌒ヘｚャ ⇔やク⌒ま べｚル⌒ま ⊥ヮ⊥バ⌒らｚわｚル ⇔やギ⌒ェ∠ヱ ゅｚレあョ ⇔やゲ∠ゼ∠よ∠ぺ ∇やヲ⊥ャゅ∠ボ∠プぴ ∃モ
び ∃ゲ⊥バ⊥シ∠ヱ  

(And they said: "A man, alone among us -- shall we follow him Truly, then we should be in error 
and dist ress! '') They said, ` We would have earned failure and loss if  we all submit ted to a man 
from among us. ' They were amazed that  the Reminder was sent  to him alone among them, and 
therefore, accused him of being a liar,  

び∀ゲ⌒セ∠ぺ ∀ゆやｚグ∠ミ ∠ヲ⊥ワ ∇モ∠よぴ  

(Nay, he is an insolent  liar!),  means, he has t resspassed the limits in his lies. Allah the Exalted 
responded,  

ｚグ∠ム∇ャや ⌒リｚョ ⇔やギ∠ビ ∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠Β∠シぴび ⊥ゲ⌒セｘΙや ⊥ゆや  

(Tomorrow they will come to know who is the liar, the insolent  one!), thus warning and 
threatening them and delivering a sure promise to them,  

び∇ユ⊥ヰｚャ ⇔る∠レ∇わ⌒プ ⌒る∠ホゅｚレャや ∇やヲ⊥ヤ⌒シ∇ゲ⊥ョ ゅｚル⌒まぴ  

(Verily, We are sending the she-camel as a test  for them.) To test  and t ry the people of 
Thamud, Allah sent  to them a superb, pregnant  female camel that  emerged from solid rock, 
according to their request , so that  it  would become a proof against  them from Allah, the 
Exalted. Thereafter, they were supposed to believe in what  was brought  to them by Salih, 
peace be upon him. Allah ordered His servant  and Messenger Salih,  

び∇ゲ⌒ら∠ト∇タや∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∇ら⌒ボ∠ゎ∇ケゅ∠プぴ  

(So watch them, and be pat ient !) Allah commanded, ` await ,  O Salih, and see what  will become 
of them and be pat ient ; verily the bet ter end will be yours and you will have success in this life 
and the Hereafter, '  

び∇ユ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ ∀る∠ヨ∇ジ⌒ホ ∠¬べ∠ヨ∇ャや ｚラ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∇ゃあら∠ル∠ヱぴ  

(And inform them that  the water is to be shared between them) one day for her to drink and 
one day for them to drink,  



 ∃ュヲ⊥ヤ∇バｚョ ∃ュ∇ヲ∠Α ⊥ゆ∇ゲ⌒セ ∇ユ⊥ム∠ャ∠ヱ ∀ゆ∇ゲ⌒セ ゅ∠ヰｚャ ∀る∠ホゅ∠ル ⌒ロ⌒グ⇒∠ワ ∠メゅ∠ホぴ
び  

(He said: "Here is a she-camel: it  has a right  to drink, and you have a right  to drink (water) on a 
day, known.'') (26:155) Allah's statement ,  

∃ゆ∇ゲ⌒セ ぁモ⊥ミぴび∀ゲ∠ツ∠わ∇エぁョ   

(each one's right  to drink being established.) Muj ahid said, "When she did not  drink, they would 
drink the water, and when she drank, they would drink her milk. '' Allah the Exalted said;  

び ∠ゲ∠ボ∠バ∠プ ヴ∠デゅ∠バ∠わ∠プ ∇ユ⊥ヰ∠ら⌒エ⇒∠タ ∇や∇ヱ∠キゅ∠レ∠プぴ  

(But  they called their comrade and he took and killed.) According to the Scholars of Tafsir, his 
name was Qudar bin Salif ;  he was the evilest  among them,  

び ゅ∠ヰ⇒∠ボ∇セ∠ぺ ∠ゑ∠バ∠らルや ⌒ク⌒まぴ  

(When the most  wicked man among them went  forth (to kill the she-camel).)(91:12) Allah said 
here,  

びヴ∠デゅ∠バ∠わ∠プぴ  

(and he took) meaning to harm,  

び ⌒ケ⊥グ⊥ル∠ヱ ヴ⌒よや∠グ∠ハ ∠ラゅ∠ミ ∠ブ∇Β∠ム∠プ∠ゲ∠ボ∠バ∠プぴ  

(and killed (her). Then, how was My torment  and My warnings), ` I tormented them, so how was 
the torment  I sent  on them because of their disbe- lief in Me and denying My Messenger'  

 ⌒ユΒ⌒ゼ∠ヰ∠ミ ∇やヲ⊥ルゅ∠ム∠プ ⇔り∠ギ⌒ェ∠ヱ ⇔る∠エ∇Β∠タ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ゅ∠レ∇ヤ∠シ∇ケ∠ぺ べｚル⌒まぴ
び ⌒ゲ⌒ヌ∠わ∇エ⊥ヨ∇ャや  

(Verily, We sent  against  them a single Sayhah, and they became like st raw Al-Muhtazir.) They 
all perished and none of them remained. They were no more, they died out , j ust  as plants and 
grass dry and die out . As-Suddi said that  they became like the dry grass in the desert  when it  
becomes burned and the wind scat ters it  all about . Ibn Zayd said, "The Arabs used to erect  
fences (Hizar, from which the word, Al-Muhtazir,  is derived) made of dried bushes, around 
their camels and cat t le, so Allah said,  



び⌒ゲ⌒ヌ∠わ∇エ⊥ヨ∇ャや ⌒ユΒ⌒ゼ∠ヰ∠ミぴ  

(like st raw Al-Muhtazir.)  

 ⌒ケ⊥グぁレャゅ⌒よ ∃ヅヲ⊥ャ ⊥ュ∇ヲ∠ホ ∇ろ∠よｚグ∠ミぴ- ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ゅ∠レ∇ヤ∠シ∇ケ∠ぺ べｚル⌒ま 
∠メへ ｚΙ⌒ま ⇔ゅら⌒ダ⇒∠ェ ∃ゲ∠エ∠ジ⌒よ ユ⊥ヰ⇒∠レ∇Βｚイｚル ∃ヅヲ⊥ャ - ∇リあョ ⇔る∠ヨ∇バあル 

 ∠ゲ∠ム∠セ リ∠ョ ン⌒ゴ∇イ∠ル ∠マ⌒ャ∠グ∠ミ ゅ∠ル⌒ギレ⌒ハ- ∇ユ⊥ワ∠ケ∠グル∠ぺ ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱ 

 ⌒ケ⊥グぁレャゅ⌒よ ∇や∇ヱ∠ケゅ∠ヨ∠わ∠プ ゅ∠レ∠わ∠ゼ∇ト∠よ- ⌒ヮ⌒ヘ∇Β∠ッ リ∠ハ ⊥ロヱ⊥キ∠ヱや∠ケ ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱ 

 ⌒ケ⊥グ⊥ル∠ヱ ヴ⌒よや∠グ∠ハ ∇やヲ⊥ホヱ⊥グ∠プ ∇ユ⊥ヰ∠レ⊥Β∇ハ∠ぺ べ∠レ∇ジ∠ヨ∠ト∠プ- ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱ 

⊥ヰ∠エｚら∠タ ｘゲ⌒ボ∠わ∇ジぁョ ∀ゆや∠グ∠ハ ⇔り∠ゲ∇ム⊥よ ユ- ヴ⌒よや∠グ∠ハ ∇やヲ⊥ホヱ⊥グ∠プ 
 ∃ゲ⌒ミｚギぁョ リ⌒ョ ∇モ∠ヰ∠プ ⌒ゲ∇ミあグヤ⌒ャ ∠ラや∠¬∇ゲ⊥ボ∇ャや ゅ∠ル∇ゲｚジ∠Α ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱ ⌒ケ⊥グ⊥ル∠ヱ

び  

(33. The people of Lut  denied the warnings.) (34. Verily, We sent  against  them Hasib (a violent  
storm of stones), except  the family of Lut , them We saved in the last  hour of the night ,) (35. As 
a favor from Us. Thus do We reward him who gives thanks.) (36. And he indeed had warned 
them of Our punishment , but  they doubted the warnings!) (37. And they indeed sought  to 
shame his guests. So, We blinded their eyes (saying), "Then taste you My torment  and My 
warnings. '') (38. And verily, an abiding torment  seized them early in the morning.) (39. Then 
taste you My torment  and My warnings.) (40. And indeed, We have made the Qur'an easy to 
understand and remember; then is there any that  will remember)  

 

The Story of the People of the Prophet Lut 

Allah the Exalted states that  the people of  Lut  def ied and denied their Messenger and 
commit ted sodomy, the awful immoral sin that  no people in the history of mankind had 
commit ted before. This is why Allah dest royed them with a type of torment  that  He never 
inf licted upon any nat ion before them. Allah the Exalted commanded Jibril,  peace be upon 
him, to raise their cit ies to the sky and then turn them upside down over them, followed by 
stones made of marked Sij j il.  So He said here:  



 ユ⊥ヰ⇒∠レ∇Βｚイｚル ∃ヅヲ⊥ャ ∠メへ ｚΙ⌒ま ⇔ゅら⌒ダ⇒∠ェ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ゅ∠レ∇ヤ∠シ∇ケ∠ぺ べｚル⌒まぴ
び ∃ゲ∠エ∠ジ⌒よ  

(Verily, We sent  against  them Hasib (a violent  storm of stones) except  the family of Lut , them 
We saved in the last  hour of the night .) They left  the city in the last  part  of the night  and were 
saved from the torment  that  st ruck their people, none of whom believed in Lut . And even Lut 's 
wife suffered the same end as her people. Allah's Prophet  Lut  left  Sodom with his daughters in 
safety, unharmed. Allah said,  

びゅ∠レ∠わ∠ゼ∇ト∠よ ∇ユ⊥ワ∠ケ∠グル∠ぺ ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱ∠ゲ∠ム∠セ リ∠ョ ン⌒ゴ∇イ∠ル ∠マ⌒ャ∠グ∠ミぴ  

(Thus do We reward him who gives thanks. And he indeed had warned them of Our 
punishment ,) meaning, before the torment  st ruck his people, he warned them of Allah's 
torment  and punishment . They did not  heed the warning, nor listen to Lut , but  instead doubted 
and disputed the warning.  

び⌒ヮ⌒ヘ∇Β∠ッ リ∠ハ ⊥ロヱ⊥キ∠ヱや∠ケ ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱぴ  

(And they indeed sought  to shame his guests) that  is the night  the angels Jibril,  Mika'il and 
Israfil came to him in the shape of handsome young men, as a test  from Allah for Lut 's people. 
Lut  hosted his guests, while his wife, the evil old one, sent  a message to her people informing 
them of Lut 's guests. They came to him in haste from every direct ion, and Lut  had to close the 
door in their faces. They came during the night  and t ried to break the door; Lut  t ried to fend 
them off,  while shielding his guests from them, saying,  

∠プ ∇ユ⊥わ∇レ⊥ミ ラ⌒ま ヴ⌒ゎゅ∠レ∠よ ⌒¬Γ⊥ぽ⇒∠ワぴび∠リΒ⌒ヤ⌒バ⇒  

(These are my daughters, if  you must  act  (so).) (15:71), in reference to their women,  

びｙペ∠ェ ∇リ⌒ョ ∠マ⌒ゎゅ∠レ∠よ ヴ⌒プ ゅ∠レ∠ャ ゅ∠ョ ∠ろ∇ヨ⌒ヤ∠ハ ∇ギ∠ボ∠ャ ∇やヲ⊥ャゅ∠ホぴ  

(They said: "Surely, you know that  we have neither any desire nor need of your 
daughters! '')(11:79), meaning, ` we do not  have any desire for women,'  

び⊥ギΑ⌒ゲ⊥ル ゅ∠ョ ⊥ユ∠ヤ∇バ∠わ∠ャ ∠マｚル⌒ま∠ヱぴ  

(and indeed you know well what  we want !)(11:79) When the situat ion became serious and they 
insisted on coming in, Jibril went  out  to them and st ruck their eyes with the t ip of his wing, 
causing them to lose their sight . They went  back feeling for the walls to guide them, 
threatening Lut  with what  would befall him in the morning. Allah the Exalted said,  



び ｘゲ⌒ボ∠わ∇ジぁョ ∀ゆや∠グ∠ハ ⇔り∠ゲ∇ム⊥よ ユ⊥ヰ∠エｚら∠タ ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱぴ  

(And verily, an abiding torment  seized them early in the morning.) meaning, a torment  that  
they had no way of escaping or avoiding,  

 ⌒ゲ∇ミあグヤ⌒ャ ∠ラや∠¬∇ゲ⊥ボ∇ャや ゅ∠ル∇ゲｚジ∠Α ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱ ⌒ケ⊥グ⊥ル∠ヱ ヴ⌒よや∠グ∠ハ ∇やヲ⊥ホヱ⊥グ∠プぴ
び ∃ゲ⌒ミｚギぁョ リ⌒ョ ∇モ∠ヰ∠プ  

(Then taste you My torment  and My warnings. And indeed, We have made the Qur'an easy to 
understand and remember; then is there any that  will remember)  

 ⊥ケ⊥グぁレャや ∠ラ∇ヲ∠ハ∇ゲ⌒プ ∠メや∠¬ ∠¬べ∠ィ ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱぴ- ゅ∠レ⌒わ⇒∠Αゅ∠⇒⌒よ ∇やヲ⊥よｚグ∠ミ 

 ∃ケ⌒ギ∠わ∇ボぁョ ∃ゴΑ⌒ゴ⌒ハ ∠グ∇カ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ⇒∠ル∇グ∠カ∠ほ∠プ ゅ∠ヰあヤ⊥ミ-∇ユ⊥ミ⊥ゲ⇒ｚヘ⊥ミ∠ぺ  ∀ゲ∇Β∠カ 

 ⌒ゲ⊥よぁゴャや ヴ⌒プ ∀り∠¬へ∠ゲ∠よ ユ⊥ム∠ャ ∇ュ∠ぺ ∇ユ⊥ム⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ∇リあョ- ∠ラヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Α ∇ュ∠ぺ 
 ∀ゲ⌒ダ∠わレぁョ ∀ノΒ⌒ヨ∠ィ ⊥リ∇エ∠ル- ∠ラヲぁャ∠ヲ⊥Α∠ヱ ⊥ノ∇ヨ∠イ∇ャや ⊥ュ∠ゴ∇ヰ⊥Β∠シ 

 ∠ゲ⊥よぁギャや- ヴ∠ワ∇キ∠ぺ ⊥る∠ハゅｚジャや∠ヱ ∇ユ⊥ワ⊥ギ⌒ハ∇ヲ∠ョ ⊥る∠ハゅｚジャや ⌒モ∠よ 
び ぁゲ∠ョ∠ぺ∠ヱ  

(41. And indeed, warnings came to the people of Fir` awn.) (42. (They) denied all Our signs, so 
We seized them with a punishment  of the Almighty, All-Capable.) (43. Are your disbelievers 
bet ter than these Or have you immunity in the Divine Scriptures) (44.Or say they: "We are a 
great  mult itude, victorious'') (45. Their mult itude will be put  to f light , and they will show their 
backs.) (46. Nay, but  the Hour is their appointed t ime, and the Hour will be more grievous and 
more bit ter.)  

 

The Story of Fir` awn and His People 

Allah the Exalted narrates to us the story of Fir` awn and his people. A Messenger came to them 
from Allah, Musa supported by his brother Harun. Their Messengers delivered good news if  they 
believe, and a warning if  they rej ected the Message. Allah supported Musa and Harun with 
t remendous miracles and great  signs, but  Fir` awn and his people rej ected all of them. Allah 
took them the way the All-Mighty, the All-Capable would; He dest royed them all leaving none 
surviving to tell the story of what  happened to them. Advising and Threatening the Quraysh 
Allah said,  



び∇ユ⊥ミ⊥ゲ⇒ｚヘ⊥ミ∠ぺぴ  

(Are your disbelievers) meaning, ` O idolators of the Quraysh, '  

び∇ユ⊥ム⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ∇リあョ ∀ゲ∇Β∠カぴ  

(bet ter than these) meaning bet ter than the nat ions that  were ment ioned here, who were 
dest royed on account  of their disbelief in the Messengers and rej ect ing the Scriptures. ` Are you 
bet ter than these'  

び⌒ゲ⊥よぁゴャや ヴ⌒プ ∀り∠¬へ∠ゲ∠よ ユ⊥ム∠ャ ∇ュ∠ぺぴ  

(Or have you immunity in the Divine Scriptures), ` do you have immunity from Allah that  the 
torment  and punishment  will not  touch you' Allah said about  the Quraysh,  

び ∀ゲ⌒ダ∠わレぁョ ∀ノΒ⌒ヨ∠ィ ⊥リ∇エ∠ル ∠ラヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Α ∇ュ∠ぺぴ  

(Or say they: "We are a great  mult itude, victorious'') stat ing that  they believed they will 
support  each other and their great  gathering will avail them against  those who intend to harm 
them. Allah the Exalted responded,  

び ∠ゲ⊥よぁギャや ∠ラヲぁャ∠ヲ⊥Α∠ヱ ⊥ノ∇ヨ∠イ∇ャや ⊥ュ∠ゴ∇ヰ⊥Β∠シぴ  

(Their mult itude will be put  to f light , and they will show their backs.) aff irming that  their 
gathering shall scat ter, and they shall be defeated. Al-Bukhari recorded that  Ibn ` Abbas said, 
"The Prophet  ,  while in a dome-shaped tent  on the day of the bat t le of Badr, said,  

» ∇ギ∠ら∇バ⊥ゎ ∇ユ∠ャ ∠ろ∇ゃ⌒セ ∇ラ⌒ま ｚユ⊥ヰ∇ヤャや ∩∠ポ∠ギ∇ハ∠ヱ∠ヱ ∠ポ∠ギ∇ヰ∠ハ ∠ポ⊥ギ⊥ゼ∇ル∠ぺ
や⇔ギ∠よ∠ぺ ⌒チ∇ケ∠ほ∇ャや ヶ⌒プ ⌒ュ∇ヲ∠Β∇ャや ∠ギ∇バ∠よ«  

(O Allah! I ask you for the fulf il lment  of Your covenant  and promise. O Allah! If  You wish (to 
dest roy the believers), You will never be worshipped on the earth after today.) Abu Bakr 
caught  him by the hand and said, ` This is suff icient , O Allah's Messenger! You have suff icient ly 
asked and pet it ioned Allah. ' The Prophet  was clad in his armor at  that  t ime and went  out , 
saying,  

 ∠ゲ⊥よぁギャや ∠ラヲぁャ∠ヲ⊥Α∠ヱ ⊥ノ∇ヨ∠イ∇ャや ⊥ュ∠ゴ∇ヰ⊥Β∠シぴ- ⊥る∠ハゅｚジャや ⌒モ∠よ 
び ぁゲ∠ョ∠ぺ∠ヱ ヴ∠ワ∇キ∠ぺ ⊥る∠ハゅｚジャや∠ヱ ∇ユ⊥ワ⊥ギ⌒ハ∇ヲ∠ョ  



(Their mult itude will be put  to f light  and they will show their backs. Nay, but  the Hour is their 
appointed t ime and that  Hour will be more grievous and more bit ter.)'' Al-Bukhari also recorded 
that  Yusuf bin Mahak said, "I was with the Mother of the faithful,  ` A'ishah, when she said, 
` When I was st il l a young playful girl in Makkah, this Ayah was revealed to Muhammad ,  

び ぁゲ∠ョ∠ぺ∠ヱ ヴ∠ワ∇キ∠ぺ ⊥る∠ハゅｚジャや∠ヱ ∇ユ⊥ワ⊥ギ⌒ハ∇ヲ∠ョ ⊥る∠ハゅｚジャや ⌒モ∠よぴ  

(Nay, but  the Hour is their appointed t ime and that  Hour will be more grievous and more 
bit ter.)'' This is the abridged narrat ion that  Al-Bukhari collected, but  he also collected a longer 
narrat ion of it  in the Book of the Virtues of  the Qur'an. Muslim did not  collect  this Hadith.  

 ∃ゲ⊥バ⊥シ∠ヱ ∃モ⇒∠ヤ∠ッ ヴ⌒プ ∠リΒ⌒ョ⌒ゲ∇イ⊥ヨ∇ャや ｚラ⌒まぴ- ∠ラヲ⊥ら∠エ∇ジ⊥Α ∠ュ∇ヲ∠Α 
∇やヲ⊥ホヱ⊥ク ∇ユ⌒ヰ⌒ワヲ⊥ィ⊥ヱ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ケゅｚレャや ヴ⌒プび ∠ゲ∠ボ∠シ ｚザ∠ョ   

∃ケ∠ギ∠ボ⌒よ ⊥ヮ⇒∠レ∇ボ∠ヤ∠カ ¬∇ヴ∠セ ｚモ⊥ミ ゅｚル⌒ま- ∀り∠ギ⌒ェヱ ｚΙ⌒ま べ∠ル⊥ゲ∇ョ∠ぺ べ∠ョ∠ヱ 

⌒ゲ∠ダ∠ら∇ャゅ⌒よ ∃ウ∇ヨ∠ヤ∠ミ- リ⌒ョ ∇モ∠ヰ∠プ ∇ユ⊥ム∠バ⇒∠Β∇セ∠ぺ べ∠レ∇ム∠ヤ∇ワ∠ぺ ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱ 

∃ゲ⌒ミｚギぁョ-⌒ゲ⊥よぁゴャや ヴ⌒プ ⊥ロヲ⊥ヤ∠バ∠プ ¬∇ヴ∠セ ぁモ⊥ミ∠ヱ - ∃ゲΒ⌒ピ∠タ ぁモ⊥ミ∠ヱ 

∀ゲ∠ト∠わ∇ジぁョ ∃ゲΒ⌒ら∠ミ∠ヱ-∇ャや ｚラ⌒ま ∃ゲ∠ヰ∠ル∠ヱ ∃ろ⇒ｚレ∠ィ ヴ⌒プ ∠リΒ⌒ボｚわ⊥ヨ- ヴ⌒プ 
⌒ケ⌒ギ∠わ∇ボぁョ ∃マΒ⌒ヤ∠ョ ∠ギレ⌒ハ ∃ベ∇ギ⌒タ ⌒ギ∠バ∇ボ∠ョ-び  

(47. Verily, the criminals are in error and will burn.) (48. The Day they will be dragged on their 
faces into the Fire (it  will be said to them): "Taste you the touch of Hell! '') 6(49. Verily, We 
have created all things with Qadar.) (50. And Our commandment  is but  one as the twinkling of 
an eye.) (51. And indeed, We have dest royed your likes; then is there any that  will remember) 
(52. And everything they have done is noted in Az-Zubur.) (53. And everything, small and large, 
is writ ten down.) (54. Verily, those who have Taqwa, will be in the midst  of Gardens and 
Rivers.) (55.In a seat  of t ruth, near the Muqtadir King.)  

 

The Destination of the Criminals 

Allah the Exalted states that  the criminals are misguided away from the t ruth and engulfed in 
confusion, because of the doubts and uncertainty they are in. This descript ion befits every 
disbeliever and innovator of all t ypes and forms of sects. Allah the Exalted said,  

⊥Α ∠ュ∇ヲ∠Αぴび∇ユ⌒ヰ⌒ワヲ⊥ィ⊥ヱ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ケゅｚレャや ヴ⌒プ ∠ラヲ⊥ら∠エ∇ジ  



(The Day they will be dragged on their faces into the Fire), meaning, j ust  as they were 
consumed in doubt , suspicion and hesitat ion, they ended up in the Fire. And j ust  as they were 
misguided, they will end up being dragged on their faces, unaware of where they will be taken. 
They will be admonished and crit icized,  

び∠ゲ∠ボ∠シ ｚザ∠ョ ∇やヲ⊥ホヱ⊥クぴ  

("Taste you the touch of Hell! '')  

 

Everything was created with Qadar 

Allah's statement ,  

⌒よ ⊥ヮ⇒∠レ∇ボ∠ヤ∠カ ∃¬∇ヴ∠セ ｚモ⊥ミ ゅｚル⌒まぴび ∃ケ∠ギ∠ボ  

(Verily, We have created all things with Qadar.) is similar to several other Ayat ,  

び⇔やゲΑ⌒ギ∇ボ∠ゎ ⊥ロ∠ケｚギ∠ボ∠プ ∃¬∇ヴ∠セ ｚモ⊥ミ ∠ペ∠ヤ∠カ∠ヱぴ  

(He has created everything, and has measured it  exact ly according to it s due measurements 
(Faqaddarahu Taqdir).) (25:2) and,  

 ヴ∠ヤ∇ハ∂Ιや ∠マあよ∠ケ ∠ユ∇シや ⌒ウあら∠シぴ- ンｚヲ∠ジ∠プ ∠ペ∠ヤ∠カ ン⌒グｚャや - 

び ン∠ギ∠ヰ∠プ ∠ケｚギ∠ホ ン⌒グｚャや∠ヱ  

(Glorify the Name of your Lord, the Most  High. Who has created (everything), and then 
proport ioned it .  And Who has measured (Qaddara) and then guided.)(87:1-3), i.e.,  He 
measured out  the total sum (Qadar) of everything and then guided the creat ion to it . The 
Imams of the Sunnah relied on this honorable Ayah as evidence that  Allah created the creat ion 
with dest ined limits before they were created. He knew everything that  will occur before it  
occurred and recorded everything that  will occur,  before they occurred. They used this Ayah 
and similar Ayat  and Hadiths to refute the Qadariyyah sect , who started their sect  during the 
lat ter t ime of the Companions. I ment ioned this subj ect  in detail in my explanat ion on the 
chapter on faith of Sahih Al-Bukhari. I will ment ion here some Hadiths pertaining to this 
honorable Ayah. Imam Ahmad recorded that  Abu Hurayrah said, "The idolators of the Quraysh 
came to the Messenger of Allah arguing with him and discount ing the Qadar. This Ayah was 
revealed,  

 ∇やヲ⊥ホヱ⊥ク ∇ユ⌒ヰ⌒ワヲ⊥ィ⊥ヱ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ケゅｚレャや ヴ⌒プ ∠ラヲ⊥ら∠エ∇ジ⊥Α ∠ュ∇ヲ∠Αぴ
 ∠ゲ∠ボ∠シ ｚザ∠ョ-び ∃ケ∠ギ∠ボ⌒よ ⊥ヮ⇒∠レ∇ボ∠ヤ∠カ ∃¬∇ヴ∠セ ｚモ⊥ミ ゅｚル⌒ま   



(The Day they will be dragged on their faces into the Fire: "Taste you the touch of Hell! '' Verily, 
We have created all things with Qadar.)'' Muslim, At -Tirmidhi and Ibn Maj ah collected this 
Hadith. Al-Bazzar recorded that  ` Amr bin Shu` ayb said that  his father narrated that  his 
grandfather said, "These Ayat  were revealed about  those who deny Al-Qadar,  

 ∃ゲ⊥バ⊥シ∠ヱ ∃モ⇒∠ヤ∠ッ ヴ⌒プ ∠リΒ⌒ョ⌒ゲ∇イ⊥ヨ∇ャや ｚラ⌒まぴ- ∠ラヲ⊥ら∠エ∇ジ⊥Α ∠ュ∇ヲ∠Α 
び ∠ゲ∠ボ∠シ ｚザ∠ョ ∇やヲ⊥ホヱ⊥ク ∇ユ⌒ヰ⌒ワヲ⊥ィ⊥ヱ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ケゅｚレャや ヴ⌒プ  

び ∃ケ∠ギ∠ボ⌒よ ⊥ヮ⇒∠レ∇ボ∠ヤ∠カ ∃¬∇ヴ∠セ ｚモ⊥ミ ゅｚル⌒まぴ  

(Verily, the criminals are in error and will burn. The Day they will be dragged on their faces 
into the Fire: "Taste you the touch of Hell! '' Verily, We have created all things with Qadar.)'' Ibn 
Abi Hat im also recorded that  Zurarah said that  his father said that  the Prophet  recited this 
Ayah,  

⊥Α ∠ュ∇ヲ∠Αぴ ∇やヲ⊥ホヱ⊥ク ∇ユ⌒ヰ⌒ワヲ⊥ィ⊥ヱ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ケゅｚレャや ヴ⌒プ ∠ラヲ⊥ら∠エ∇ジ
 ∠ゲ∠ボ∠シ ｚザ∠ョ-び ∃ケ∠ギ∠ボ⌒よ ⊥ヮ⇒∠レ∇ボ∠ヤ∠カ ∃¬∇ヴ∠セ ｚモ⊥ミ ゅｚル⌒ま   

("Taste you the touch of Hell! '' Verily, We have created all things with Qadar.) and then said,  

»⌒プ ∠ラヲ⊥ルヲ⊥ム∠Α ヶ⌒わｚョ⊥ぺ ∇リ⌒ョ ∃サゅ∠ル⊥ぺ ヶ⌒プ ∇ろ∠ャ∠ゴ∠ル ⌒ゲ⌒カへ ヶ
ぶや ⌒ケ∠ギ∠ボ⌒よ ∠ラヲ⊥よあグ∠ム⊥Α ⌒ラゅ∠ョｚゴャや«  

(These Ayat  were revealed about  some members of my Ummah. They will come before the end 
of t ime and deny Al-Qadar.) Ata' bin Abi Rabah said, "I went  to Ibn ` Abbas and found him 
drawing water from the well of Zamzam. The bot tom of his clothes were wet  with the water of 
Zamzam and I said to him, ` They talked about  Al-Qadar (some denied it ). ' He asked, ` Have 
they done this' I said, ` Yes. ' He said, ` By Allah! This Ayah was revealed only about  them,  

∠エ∇ジ⊥Α ∠ュ∇ヲ∠Αぴ ∇やヲ⊥ホヱ⊥ク ∇ユ⌒ヰ⌒ワヲ⊥ィ⊥ヱ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ケゅｚレャや ヴ⌒プ ∠ラヲ⊥ら
 ∠ゲ∠ボ∠シ ｚザ∠ョ-び ∃ケ∠ギ∠ボ⌒よ ⊥ヮ⇒∠レ∇ボ∠ヤ∠カ ∃¬∇ヴ∠セ ｚモ⊥ミ ゅｚル⌒ま   

("Taste you the touch of Hell! '' Verily, We have created all things with Qadar.) They are the 
worst  members of this Ummah. Do not  visit  those who fall il l among them or pray the Funeral 
prayer for those among them who die. If  I saw one of them, I would pluck out  his eyes with 
these two f ingers of mine.''' Imam Ahmad recorded that  Nafi`  said, " ` Abdullah bin ` Umar had a 
friend in the area of Ash-Sham who used to write to him. ` Abdullah bin ` Umar wrote to him, ` I 
was told that  you started talking about  Al-Qadar. Therefore, do not  dare write to me any more. 
I heard the Messenger of Allah say,  



»ケ∠ギ∠ボ∇ャゅ⌒よ ∠ラヲ⊥よあグ∠ム⊥Α ∀ュや∠ヲ∇ホ∠ぺ ヶ⌒わｚョ⊥ぺ ヶ⌒プ ⊥ラヲ⊥ム∠Β∠シ«  

(There will be some members of my Ummah who will deny Al-Qadar.)'' Abu Dawud collected 
this Hadith from Ahmad bin Hanbal. Imam Ahmad recorded that  ` Abdullah bin ` Umar said that  
the Messenger of Allah said,  

»ザ∇Β∠ム∇ャや∠ヱ ⊥ゴ∇イ∠バ∇ャや ヴ∇わ∠ェ ∃ケ∠ギ∠ボ⌒よ ∃¬∇ヶ∠セ ぁモ⊥ミ«  

(Every thing is predetermined, even laziness and intelligence.) Muslim collected this Hadith 
using a chain of narrat ion through Imam Malik. There is also an authent ic Hadith in which the 
Messenger of Allah said,  

»∠タ∠ぺ ∇ラ⌒み∠プ ∩∇ゴ∠イ∇バ∠ゎ ゅ∠ャ∠ヱ ⌒ぶゅ⌒よ ∇リ⌒バ∠わ∇シや∇モ⊥ボ∠プ ∀ゲ∇ョ∠ぺ ∠マ∠よゅ :

∇モ⊥ボ∠ゎ ゅ∠ャ∠ヱ ∩∠モ∠バ∠プ ∠¬ゅ∠セ ゅ∠ョ∠ヱ ⊥ぶや ∠ケｚギ∠ホ : ⊥ろ∇ヤ∠バ∠プ ヶあル∠ぺ ∇ヲ∠ャ
ラゅ∠ト∇Βｚゼャや ∠モ∠ヨ∠ハ ⊥ウ∠わ∇ヘ∠ゎ ∇ヲ∠ャ ｚラ⌒み∠プ ∩や∠グ∠ミ ∠ラゅ∠ム∠ャ や∠グ∠ミ«  

(Seek the help of Allah and do not  succumb to feebleness. And when an aff lict ion st rikes you, 
say, "Allah has decreed this, and He does as He wills. '' Do not  say, "Had I done this or that , this 
or that  would have happened, because "if '' opens the door wide for the work of Ash-Shaytan.)'' 
In a Hadith from ` Abbas, the Messenger of Allah said to him,  

»∇ハや∠ヱ ∠ポヲ⊥バ∠ヘ∇レ∠Α ∇ラ∠ぺ ヴ∠ヤ∠ハ やヲ⊥バ∠ヨ∠わ∇ィや ⌒ヲ∠ャ ∠るｚョ⊥ほ∇ャや ｚラ∠ぺ ∇ユ∠ヤ
 やヲ⊥バ∠ヨ∠わ∇ィや ⌒ヲ∠ャ∠ヱ ∩∠ポヲ⊥バ∠ヘ∇レ∠Α ∇ユ∠ャ ∠マ∠ャ ⊥ぶや ⊥ヮ∇ら⊥わ∇ム∠Α ∇ユ∠ャ ∩∃¬∇ヶ∠ゼ⌒よ
 ∇ユ∠ャ ∠マ∇Β∠ヤ∠ハ ⊥ぶや ⊥ヮ∇ら⊥わ∇ム∠Α ∇ユ∠ャ ∩∃¬∇ヶ∠ゼ⌒よ ∠ポヱぁゲ⊥ツ∠Α ∇ラ∠ぺ ヴ∠ヤ∠ハ

ブ⊥エぁダャや ⌒ろ∠Α⌒ヲ⊥デ∠ヱ ⊥ュゅ∠ヤ∇ホ∠ほ∇ャや ⌒ろｚヘ∠ィ ∩∠ポヱぁゲ⊥ツ∠Α«  

(Know that  if  the Ummah were to all gather their st rength to cause you some benefit  that  Allah 
has not  decreed for you, they will never be able to bring you that  benefit .  And if  they gather 
their st rength to bring a harm to you that  Allah has not  writ ten on you, they will never be able 
to harm you. The pens have gone dry and the Books of Record have been closed.) Imam Ahmad 
recorded that  Ubadah bin Al-Walid bin Ubadah said that  his father said to him, "I went  to 
` Ubadah when he was ill,  and I thought  that  he was going to die. So I said, ` O my father, 
advise us and make the best  effort  in this regard.' He said, ` Help me sit  up, ' and when he was 
helped up, he said, ` O my son! Know that  you will not  taste the delight  of Faith or earn t rue 
knowledge in Allah unt il you believe in Al-Qadar, the good and the not  so good parts of it . ' I 
asked, ` O my father! How can I know (or believe in) Al-Qadar, the good and the not  so good 
parts of it ' He said, ` When you know that  what  has missed you, would never have come to you 
and what  has befallen you would never have missed you. O my son! I heard the Messenger of 
Allah say,  



»⊥ヮ∠ャ ∠メゅ∠ホ ｚユ⊥を ∩⊥ユ∠ヤ∠ボ∇ャや ⊥ぶや ∠ペ∠ヤ∠カ ゅ∠ョ ∠メｚヱ∠ぺ ｚラ⌒ま : ∩∇ょ⊥わ∇ミや
 ⌒ュ∇ヲ∠Α ヴ∠ャ⌒ま ∀リ⌒もゅ∠ミ ∠ヲ⊥ワ ゅ∠ヨ⌒よ ⌒る∠ハゅｚジャや ∠マ∇ヤ⌒ゎ ヶ⌒プ ン∠ゲ∠イ∠プ

る∠ョゅ∠Β⌒ボ∇ャや«  

(The f irst  thing Allah created was the Pen, right  after that  commanded it ,  ` Record! ' and the 
Pen recorded everything that  will occur unt il the Day of Resurrect ion.) O my son! If  you die not  
having this belief,  you will enter the Hellf ire. ''' At -Tirmidhi also recorded it  and said: "Hasan 
Sahih Gharib. '' It  is confirmed in Sahih Muslim from ` Abdullah bin ` Amr that  the Messenger of 
Allah said,  

» ∠ペ⊥ヤ∇ガ∠Α ∇ラ∠ぺ ∠モ∇ら∠ホ ⌒ペ∇ヤ∠ガ∇ャや ∠ゲΑ⌒キゅ∠ボ∠ョ ∠ょ∠わ∠ミ ∠ぶや ｚラ⌒ま
る∠レ∠シ ∠ブ∇ャ∠ぺ ∠リΒ⌒ジ∇ヨ∠ガ⌒よ ∠チ∇ケ∠ほ∇ャや∠ヱ ⌒れや∠ヲヨｚジャや«  

(Verily, Allah recorded the measurements for the creatures f if t y thousand years before He 
created the heavens and earth.) Ibn Wahb added,  

び⌒¬べ∠ヨ∇ャや ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ヮ⊥セ∇ゲ∠ハ ∠ラゅ∠ミ∠ヱぴ  

(And His Throne was over the water.)(11:7) At -Tirmidhi also recorded it ,  and he said: "Hasan, 
Sahih Gharib.''  

 

A Warning to beware of Allah's Threats 

Allah said,  

び ⌒ゲ∠ダ∠ら∇ャゅ⌒よ ∃ウ∇ヨ∠ヤ∠ミ ∀り∠ギ⌒ェ∠ヱ ｚΙ⌒ま べ∠ル⊥ゲ∇ョ∠ぺ べ∠ョ∠ヱぴ  

(And Our commandment  is but  one as the twinkling of an eye.) This is informat ion about  the 
execut ion of His will in His creat ion, j ust  as He informed us the execut ion of His decree in 
them,  

び∀り∠ギ⌒ェ∠ヱ ｚΙ⌒ま べ∠ル⊥ゲ∇ョ∠ぺ べ∠ョ∠ヱぴ  

(And Our commandment  is but  one) meaning, ` We only command a thing once, without  
needing to repeat  the command; and whatever We command comes to existence faster than 
the blinking of an eye without  any delay,  not  even for an instant . ' Allah said,  



び∇ユ⊥ム∠バ⇒∠Β∇セ∠ぺ べ∠レ∇ム∠ヤ∇ワ∠ぺ ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱぴ  

(And indeed, We have dest royed your likes), i.e. the earlier nat ions who denied their 
Messengers,  

び∃ゲ⌒ミｚギぁョ リ⌒ョ ∇モ∠ヰ∠プぴ  

(then is there any that  will remember) meaning, is there any that  will receive admonit ion by 
remembering the humiliat ion and torment  that  Allah decreed for them  

 ∠モ⌒バ⊥プ ゅ∠ヨ∠ミ ∠ラヲ⊥ヰ∠わ∇ゼ∠Α ゅ∠ョ ∠リ∇Β∠よ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ ∠モΒ⌒ェ∠ヱぴ
び⊥モ∇ら∠ホ リあョ ユ⌒ヰ⌒バ⇒∠Β∇セ∠ほ⌒よ  

(And a barrier will be set  between them and that  which they desire, as was done in the past  
with the people of their kind.)(34:54) Allah's statement ,  

び ⌒ゲ⊥よぁゴャや ヴ⌒プ ⊥ロヲ⊥ヤ∠バ∠プ ∃¬∇ヴ∠セ ぁモ⊥ミ∠ヱぴ  

(And everything they have done is noted in Az-Zubur.) meaning, everything they did is recorded 
in the Books of Record ent rusted to the angels, peace be upon them,  

び∃ゲΒ⌒ら∠ミ∠ヱ ∃ゲΒ⌒ピ∠タ ぁモ⊥ミ∠ヱぴ  

(And everything, small and large,) meaning, of their act ions,  

び∀ゲ∠ト∠わ∇ジぁョぴ  

(is writ ten down.) everything that  they do is recorded and writ ten in their Record of deeds, 
which leave nothing, whether large or small,  but  it  is recorded and counted. Imam Ahmad 
recorded that  ` A'ishah said that  the Messenger of Allah said,  

»∠リ⌒ョ ゅ∠ヰ∠ャ ｚラ⌒み∠プ ∩⌒ゆヲ⊥ルぁグャや ⌒れや∠ゲｚボ∠エ⊥ョ∠ヱ ⌒ポゅｚΑ⌒ま ⊥る∠ゼ⌒もゅ∠ハ ゅ∠Α 

ゅ⇔ら⌒ャゅ∠デ ⌒ぶや«  

(O ` A'ishah! Beware of small sins, because there is someone assigned by Allah who records 
them.) An-Nasa'i and Ibn Maj ah also collected this Hadith.  

 



The Good End for Those with Taqwa 

Allah said,  

∠ヰ∠ル∠ヱ ∃ろ⇒ｚレ∠ィ ヴ⌒プ ∠リΒ⌒ボｚわ⊥ヨ∇ャや ｚラ⌒まぴび ∃ゲ  

(Verily, those who have Taqwa, will be in the midst  of Gardens and Rivers.), unlike the end 
that  the miserable are facing, loss, confusion and being dragged in the Fire on their faces, as 
well as being disgraced, punished and threatened. Allah said,  

び∃ベ∇ギ⌒タ ⌒ギ∠バ∇ボ∠ョ ヴ⌒プぴ  

(In a seat  of t ruth,) in the Dwelling of Allah's honor, encompassed by His pleasure, favors, 
bount ies, generosity and compassion,  

び⌒ケ⌒ギ∠わ∇ボぁョ ∃マΒ⌒ヤ∠ョ ∠ギレ⌒ハぴ  

(near the Muqtadir King.) meaning with the Magnif icent  King Who created everything and 
measured its dest iny; He is able to grant  them whatever they wish and ask for. Imam Ahmad 
recorded that  ` Abdullah bin ` Amr said that  the Prophet  said,  

» ∇リ∠ハ ∃ケヲ⊥ル ∇リ⌒ョ ∠ゲ⌒よゅ∠レ∠ョ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ぶや ∠ギ∇レ⌒ハ ∠ラヲ⊥ト⌒ジ∇ボ⊥ヨ∇ャや
∠わ∇ヤ⌒ミ∠ヱ ⌒リヨ∇ェｚゲャや ⌒リΒ⌒ヨ∠Α ∠ラヲ⊥ャ⌒ギ∇バ∠Α ∠リΑ⌒グｚャや ∩∀リΒ⌒ヨ∠Α ⌒ヮ∇Α∠ギ∠Α ゅ

やヲ⊥ャ∠ヱ ゅ∠ョ∠ヱ ∇ユ⌒ヰΒ⌒ヤ∇ワ∠ぺ∠ヱ ∇ユ⌒ヰ⌒ヨ∇ム⊥ェ ヶ⌒プ«  

(Verily, the j ust  will be with Allah on podiums of  light , to the right  of Ar-Rahman, and both of 
His Hands are right . They are those who are j ust  and fair in their j udgement  and with their 
families and those whom they are responsible for.) Muslim and An-Nasa'i also recorded this 
Hadith.  

This is the end of the Tafsir of Surah Iqtarabat  (Al-Qamar). All praise and thanks are due to 
Allah, and success and immunity from error come from Him.  

The Tafsir of Surat Ar-Rahman 

(Chapter - 55) 

Which was revealed in Makkah 

The Introduction to Surat Ar-Rahman 

Imam Ahmad recorded that  Zirr said that  a man said ぴto Ibn Mas̀ udび:  "How is this recited: 
"Ma'in Ghayri Yasin or Asin'' He asked him, "Are you that  prof icient  in recit ing the whole Qur'an'' 
He replied, "I recite the Mufassal sect ion in one Rak` ah.'' So he said, "Woe to you! Do you recite 


